Ecclésie  tuz, quésumus,
Domine, unitatis et pacis
propitius dona concéde: qua
sub oblatis munéribus mystice

designantur. Per Déminum.

PREFACE
VERE dignum et justum est,
@quum et salutire, nos tibi
sempet, et ubique gratias agere:
Domine sancte,. Pater omni-
potens, xtérne Deus: Quia per
incarnati  Verbi mystérium,
nova mentis nostre oculis lux
tuze clarititis infulsit: ut dum
visibiliter Deum cognéscimus,
per hunc in invisibilium amo-
rem rapiamur. Et ideo cum
Angelis et Archangelis, cum
Thronis et Dominatiénibus,
cumque omni militia caléstis
exércitus hymnum glorie tua
canimus, sine fine dicéntes:

We beseech Thee,. O Lord, mer-
cifully grant to Thy Church the
gifts of unity and peace, which are
mystically signified beneath the
gifts we offer. Through our Lord.

OF CHRISTMAS

IT Is truly meet and just, right and
availing unto salvation that we
should at all times and In all places
give thanks unto Thee, O holy
Lord, Father almighty and ever-
lasting God. Because by the mys-
tery of the Word made flesh the
light of Thy glory hath shone
anew upon the eyes of our mind:
that while we acknowledge Him to
be God seen by men, we may be
drawn by Him to the love of
things unseen. And therefore with
angels and  archangels, with
thrones and dominions, and with
all the heavenly hosts, we sing a
hymn to Thy glory, saying without
ceasing:

COMMUNION: 1 COR 11. 26-27

Quotiescimque  manducabi-
tis panem hunc et calicem
bibétis, mortem Doémini an-
nuntiabitis donec véniat: ita-
que quicimque manducave-
rit panem vel biberit calicem
Démimi  indigne: reus erit
corporis et sanguinis Doémini.
Alleldia.

As often as you shall eat this
Bread and drink the Chalice, you
shall show the death of the
Lord until He come: therefore
whosoever shall eat this Bread or
drink the Chalice of the Lord un-
worthily, shall be guilty of the
Body and Blood of the Lord.
Allelluia.

POSTCOMMUNION

Fac nos, quasumus, Démi-
ne, divinitatis tue sempitérna
fruitibne repléri: quam pre-
tiosi Coérporis et  Sanguinis
tui temporalis percéptio pre-
figurat: Qui vivis.

Grant us, we beseech Thee, O
Lotd, to be filled with the ever-
lasting enjoyment of Thy divi-
nity which is prefigured by the
temporal reception of Thy pre-
cious Body and Blood.Who livest.
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Proper Prayers of the Mass

Feast of Corpus Christi
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The Most Blessed Sacrament

INTROIT: Ps. 80. 17

CIBAVIT eos ex adipe fru-
ménti (alleldia): et de
petra, melle saturavit eos (al-
leltia, alleldia, alleligia). Ps. 0.
2. Bxsultite Deo adjutério
nostro; jubilite Deo Jacob.
¥. Gloria Patri.

E fed them with the fat of
wheat (alleluia); and filled
them with honey out of the rock
(alleluia, alleluia, alleluia). Ps.
Rejoice unto God our helper;
sing aloud to the God of Jacob.
¥. Glory be to the Father.

COLLECT

Deus, qui nobis sub Sacra-
ménto mirdbili passionis tuax
memotiam  reliquisti:  tribue,
qusumus, ita nos Corporis
et Sanguinis tui sacra mysté-
ria venerari; ut redemptionis
tuxe fructum in nobis jugiter
sentiamus: Qui vivis.

O God, who in this wonderful sa-
crament has left us a memorial of
Thy passion, grant us, we beseech
Thee, so to venerate the sacred
mysteries of Thy Body and Blood,
that we may ever perceive within
us the fruit of Thy redemption.




